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 


















Ladmedden serdignå

så

den.

gæl de

en bedråud heren verfra som

mig!og

de kraft le

somfra dig verle den. enlad benå de ud denkraft ren ser hemed

og mig!deså

drå

gæl

D.C.	al	Fine

cresc.

cresc.

cresc.

cresc.







 



13
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



4.	Evangeliet	2.	del

12

Evangelist

Evangelist

Evangelist

JesusSopran

S.

A.

Jesus

Alt

T.

Tenor

B.

Bas

Peter




  


 

 


 



 

 






 

 





 











  



 

 



  



 

   











 







  







 













 

 



 

 

 





 

 









   



 

 
























   

 

   














































  
 

 

 


 
 

ham:sag

sag de

sagdesustilud til	dem:

ter

til	ham:Men	Je

Pe

Og	Je

sus

Og	da	de	havde	sunget	lovsangen,	gik	de

de til

Oliebjerget.

står skrevet:der "Jeg	vil

til læ

hyrden	ned,

vejen	for	jer

svigte, få

for

slåle

a.

Men	efter	at	jeg	erre

li

I	vil	al

i

ne

stået,

des.spre

går Gaop

så

jeg

for

li lætil a.Ga

i

skrevet:

for a.vejen	for	jerstået,

stårfor der hyrden	ned,slåsvigte,le Men	efter	at	jeg	er

til

spreI	vil	al

Ga li læ

re des.nefå

op

så

går

"Jeg	vil

jeg

dre ter,svig ikkedet"Om	så	alle	an så	gør	jeg

3

3

3

Adagio 
 


 
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10

10

S.

Evangelist

Ev.

Evangelist

Evangelist

Ev.

JesusSopran

JesusSopran

Alt

Alt

Tenor

Tenor

Bas

Bas

Peter








 



   
  



 
   

  

 
 


























       

  

 



  







           





 


 



     



  



 







 







    







 





         
































































Det samme	sagde	også	alle

le:scipog	han	sagde	til	sine

forfærhan

se

nu

nes med

mane,de

sag

kal des

de

et

sig.

Så	kom	de	til

Men	han	forsikrede	end

sted som

Så	tog	han	Peter	og	Jakob	og	Jo

Get

Og og	angsthan	blev delse

stærkere:

re

grebetaf

til	dem:og

di

and

gange."ha ga migfør

her,

ler

jer

tonat,i gan trege,

"Sæt

leredeal vil	du	for

jeg

tenæg

beder."

siger	jeg	dig:"Sandelig

mens

nen

i

her,jer"Sæt

trefør to nægal nat, ler miglerede gaha nen te"Sandelig

jeg

siger	jeg	dig:

beder."

vil	du	for

mens

ge, gange."gan

sammen	med	dig, te	dig."alskal dø nægfordrigvil	jeg"Om jeg så
















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4

6

Ev.

Evangelist

Evangelist

JesusSopran

S.

JesusSopran

Alt

Alt

A.

Jesus

Tenor

Tenor

T.

Bas

B.

Bas





 

 

 

 

 






 

  







 



















 



 
 











 


  



  















  







 



















 





  

 





 

   











      

 














 



 









   





 









  



















 



















 



 





 





 















































































 





 








 








 
 


 















om	det

til

dem Peter:

for mu

jorden	og	bad	om	at	den	time	måtte	gå	ham

til

bi,

Så	kommer	han	tilbage	og	finder sovende,	og	han siger

Og	han	gik	lidt	længere	væk,	kastede	sig

ligt. sagde:Ogvar han

migalt er Dogforder,

vil,

fa

"Min	sjæl	er	fortvivlet

ke

til og

ik men

bæ

døden.	Bliv	her

hvad hvad du

"Ab ligt

våg!"

ba, mu Tagdig.

vil.

tedet

jeg

gerfra

vil.du hvad du vil.

erAb altder,

vil.

det te

hvad du

bæ

hvad vil.

våg!"og

jeg

ba, Tag

ik ke vil,

døden.	Bliv	her

fa

men hvad

ger

du

fra mig

"Min	sjæl	er	fortvivlet til

Dogfor dig.ligtmu

dumenvil, hvad hvad vil.vil,jeg du

3

3

3

3

Allegretto

  
 



 












 

 


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7

6

S.

Ev.

Evangelist

JesusSopran

JesusSopran

S.

Alt

A.

Jesus

Alt

Tenor

Tenor

T.

Bas

B.

Bas







 







 







 
 

 







 






  


 


 




 
 


















  



 

 





 













 



















 

 

 














 



   





















 









 



  





  









 






























































til dem:

me	ord. dem

Så	kom	han	for	tredje	gang	og	sag

sam hande

me

Atter	gik	han	bort,

sige	til	ham.de skul

Og	atter	fandtmed

deget

og bad

tunge,

sovende,

vidste	ikke,	hvad	deog le

for de res øjne	var

i

Kunne	du	ikke	våge	blot

synderstadig Dethviler	jer? nes

skrø ligt."

en

Sover I nok.

fristelse.	Ånden	er	rede	men	kødet	er

mon, me?

erog

ver

kommet;	nu	overgives

tiSi

menneskesønnen

so Våg,	og	bed	om	ikke	at	at	falde	i

Timen

be

du?

er

mon,

fristelse.	Ånden	er	rede	men	kødet	er ligt."

Våg,	og	bed	om	ikke	at	at	falde	i

er nok.

Si

stadigSover og

be

hviler	jer? Timen er

skrø

kommet;	nu	overgivesDet menneskesønneni

Kunne	du	ikke	våge	blot

synder nes

du?

I

ver en tiso me?

skrø ligt."be

Adagio Rec.

Rec.

Rec.
Rec.

Rec.

Jesus

Jesus


 






 










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4

6

Ev.

Evangelist

Ev.

Evangelist

Evangelist

S.

JesusSopran

A.

Jesus

Alt

Tenor

T.

B.

Bas

Judas

Judas



 




 





 



 





 

















 



 
















 
























 














  

 



 
 

 







   

 











 




 

    

 



  



  



  



























































sempre	
 sempre	







sempre	



 sempre	

Judas

tegn	med

med sværd ogkommer kniplerfulgt	af	en	skare

dem og sagt:

tolv.deaf

hanOg

sagde

fra	ypperstepræster

Endnu	mens	han	talte,

og

og kys sede	ham.

tjener

og sagde:

De lag de ham.En	af	dem,	som	stod	der,	trak

og huggede

håndpå ogham

Så	tog	Jesus	til	orde

greb sværdet	og	ramte	ypperstepræstens

ogøret af	ham til	dem:

Han,	som	forrådte	ham,	havde	aftalt	etældste.de

kom	og	gik	straks	hen	til	Jesus

ne

en

rede."

varI	er	rykket	ud	med	sværd	og	knipler	for	at	anholde	mig,	som	om	jeg

Rejs	jer,	lad alråder	mighænder.

ver Dag	efter	dag	har	jeg	været	hos	jer	og		undervist	på

gå!	Se,	han	som	for

en rø

leos er	her

varenI	er	rykket	ud	med	sværd	og	knipler	for	at	anholde	mig,	som	om	jegrø

hænder. alos rede."råder	mig er	herRejs	jer,	lad legå!	Se,	han	som	for

ver Dag	efter	dag	har	jeg	været	hos	jer	og		undervist	på

ham, somDet jeg kys vogtninger

bi!"

beGrib	ham	og	før	ham	bort	under	sikkerser

"Rab

(Alt	el.	sopran)
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3
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5.	Koral:	Nogen	må	våge
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6.	Evangeliet	3.	del

3
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ke der"erik

andet	som

byg

"Vi	har	hørt	ham	sige:	Jeg	vil	bryde	dette	tempel	ned,	som	er	bygget	medhænder,

get med hæn

og	på	tre	dage	rejse	et

der"meder get

hænder,

ik byg hæn

andet	somog	på	tre	dage	rejse	et"Vi	har	hørt	ham	sige:	Jeg	vil	bryde	dette	tempel	ned,	som	er	bygget	med

ke

døden,

med

samskriftkloge

ypperstepræsten,

ved

søgte	at	fådet

til

Rå

fulgt

og	sad	sammen

de
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falsk	imod	ham	ved	at

Mange ikke	o

krop;

get.no

så
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Så	førte	de	Jesusgen.

ens.
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he

ypperstepræstens	gård
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til

ver

nøg
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7.	Koral:	O,	himmelske	navn
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












































 

























 















 



hel

knæned

genavn, din

mig

ske

lad

mel res li

O,løv!

denevistet, det

så

gørdevenleogsmit

him

støv

at

O

u

vo

ser,

den,

kun

vedÅn

ner

re

åb

migGudat

forsom

ler,mit

rø

favn,

kan

idybtsåle

dybtmig

le

ned

visog

kun

ner

smit

knæ ser,

u det

så

O, le så at

ge

vedtet, de

åb

støv

dinvo

lad

for

gør

i

favn,

løv!

hel

mit

res

ler, at

de

Gud

Ån kan nerø

som li

den, ven

mig

re

(cresc.)

cresc.

cresc.

(cresc.)

cresc.

(cresc.)

(cresc.)

cresc.





 


















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22

S.

A.

T.

B.



  
    
  





















ser!kunGud mig

kunmigGud ser!

26
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8.	Evangeliet	4.	del

6

4

S

A

T

B

Evangelist

Evangelist

Evangelist

Ev.

Evangelist

Ev.

Peter

Ypperste-
præsten

Tjeneste-
pigen




 









 


 

   

 

 


 
 











































 



  


 
















 







     

          

  
























































såProfetér

Profetér så

sig, kiggede	hun

med

på

stens

ham

stokke.

sidde

præ

og

den Så	gav	nogen	sig	til

Og	vagtfolkene tjenestepiger	forbi,

ham

til dø

og	var og sagde:

spyt

Men	han

knytnæve

skyl dig

nægtede	det

sagde:

gik	løs	på	ham

Da	flængede	ypperstepræsten	sine

le

og

me

sagde:

og	da	hun	så

med

Og	de	dømte	ham	al

klæder

at

Mens	Peter	var	nede	i	gården,	kom	en	af	ypperste

sige	til	ham:

og

te	på	hamog	dække	hans	ansigt	til	og	slå	ham

"Jeg hvad duforeller står, men ner."hverken	ved

vid nerHvadspotI	har	selv hørt be telsenHvad ner?skal	vi	nu	med me I

Jeogså	sammen	med	ham	nazaræ sus.""Du	var rene

Folke-
mængden












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5

S.

S

A

T

B

Evangelist

Evangelist

Evangelist

Evangelist

Ev.

Peter

Tjeneste-
pigen









 









 



 


 

    
      

    
    

 

















  



 
















 

















  






 







          

 

















































liGaJo, er	jo	også	fra alædudem;sandelig	er	du afen

liafsandelig	er	du er	jo	også	fraen du læJo, aGadem;

bande

til

pigen	somOg

gen

ha

og

den

galede.

Lidt	efter	sagde	de,	som	stod	der,	endnu	en

gang

portrummet.	Og

I	det	samme	gale

dei nen

de

Da	gav	han	sig	til	at

han Og	Peter	huskede	det	ord,	Jesushav

det.

en

ud

an de

han

sagt	til	ham:

Men	atter nægtede

i

gang til

set	ham,

stod	der:

Så	gik	han

sværge

som

sagde	såhav

dem,

Peter:

ik ke det menken"Jeg der ne taI lerske, om

dem."af"Han erder én

Agitato

Folke-
mængden






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Evangelist

JesusSopran

Alt

Tenor

Bas



 


 
 

 

          
         

             













gråd.Og	han ibrast

nen trete migha nægskal	du	forgelerga gange.to ganFør

tretoFør geganha nægskal	du	for tega gange.ler mignen



29



9.	Koral:	Mesteren	var	her

5

S.

S

A

A.

T

T.

B

B.

 

 





  
 

 


 











  

  



 

   




 





 





 



 



 





   







 







 



 



 



 



 

















 







  
 

    



     



  

    

















 
  

  
  

  

  

  











fuld

dagstors

mod

den

ven nen

ne

var sinher,

hamfor

grav.te1.	Mes Stil

af

ren

du ten,der2.	Græ Ik selv.ke

gikholdt le

detgrædfor for

af. han

ham.

du

Gør

bort sorg

dig

gik

ham dig

holdt

neden

var duren

for

modsorg

dags2.	Græ

Stilte

ten,du

sin grav.1.	Mes her, han

af for

ven nen

grædder tors detham.

bort,

selv.Ik Gør

fuld

kefor

leaf.

div.

c.f.






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10.	Evangeliet	5.	del

9

4

3

S.

Ev.

Evangelist

Evangelist

Evangelist

Evangelist

Ev.

Ev.

JesusSopran

Alt

Tenor

Bas

Pilatus

Pilatus

 







 
 

 

























 

 






 



























  

  











   
  
   

   

  

    







 
































































re

vold

røop

Folkeskaren	gik	nu	op	til	Pilatus	og	begyndte	at	bede	ham	om	at	gøre,

som	sad	fængslet	sammen	med	de

Under	festen	plejede	han	at	løslade	en	fan

Barabbas,hed

undrede	sig.

gen:Ypperstepræsterne

ønske

førte	ham	tilPi

la

der	havde	begået	drab	un

tus

de

latus.

Der	var	en	som

Og	Pilatus	spurgte

efter	folkets	egge

der op

skriftkloge

røret

og	he

Men	Jesus	svarede	ikke	mere,	så	Pi

hamde ige

ham:

kla

Jesus

lod	de	Jesus	binde	ogdet,

re,

somtan

svarede:

Og	Pilatus	spurgte

Råle

Straks	om	morgenen,	da	ypperstepræsterne	havde	taget	deres	beslutning	sammen	med

et

ham

selv.Du detsi ger

selv.detsiDu ger

noget

Er

anke klaHør,	hvor	de

kon

Si

ge?der

ik

nes

ger dig!

du

gerdu

jø









 






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7

12

3

4

S

S.

A

A.

T.

T

B.

B

Ev.

Ev.

Evangelist

Ev.

Evangelist

Pilatus

Pilatus

 














 



 



 

  


  

 









  






 





 











 



 

 



  







 

 





















  

 

   

 







 

































  

  
































































 










fæst

ham,fæst fæst

kors fæst

korskors

fæst ham,ham, ham,kors kors

ham

ham,kors ham, fæst

fæst

kors fæst

fæst

fæst

korsham, ham,ham

hamfæst kors

fæst kors

kors

korskors fæst

ham

ham, korsfæstkors kors

kors ham

fæst fæst

fæst

fæst

fæstkors ham, fæst

ham,

kors hamfæst fæstkors

kors

hamham,

ham,kors ham,

kors

fæstham,

fæstkorsham,fæstkors

ham,fæstKors

ham.

hamfæstkorsham,

fæst

fæst

korsham

Kors

fæstkorsham,

fæstkorsham,fæstKorshamfæstkors ham

fæstKorsham

re

Men	ypperstepræsterne	opildnede	folkeskaren	til

Han	var	nemlig	klar	over,	at	det	var	af	misundelse,	ypperstepræsterne	havde	ud

plejede.

le

bas

bte

Så	tog	pilatus	igen

rå

Han	sva

le ladt

som han dem:

spurgte	dem:

Bare	at	fåhel

de

rab

ve

og

til

ordet

bage:

ret

løs

ham.

De

Hvad	vil	I	så	have,	at	jeg	skal	gøre	med	ham,	som	I	kalder

konge?nesVil	I	have,	at	jeg	skal	løslade	jer

konge?jøder nes

jø der

333

3

333

3

3

3 3

3 3

3

33

33

3

33

3 3
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let

de

kedrik

med

at

øverst

åndud

Så	løb	én	hen	og	fyldte	en	svamp

de gee Og	forhænget	i	temp

li

de:

sus i

stod

Je des

så,	at

sag

Men

to	dele udånde

og

fra

satte	den	på	en	stang	og	gav	ham	noget

for	ham

eddike,

udstødte

han

højtet

oge ver de

skrig

han:

og

nederst

ham ned.""Lad	os	se	om	Elias	kommer	og	tager

mand Guds sønSandelig,	den var


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13.	Slutkoral:	Du	er	Guds	søn	den	stærke

6
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S

S.

S.

A

A.

A.

T

T.

T.

B.

B

B.

 

 






















 



































 







 












 









  







 

 





































   



 

























 

 







 



 











  

















    

 



   

  




























































 












 





 





 



























 









 

 
 

 





 






























 





























vi

skabt.

kan

han

søn

kan dendrig

iud har

som

Nu

du

ke!

har

eng medles

er

tru e

Du For digstær

Guds

gi'r

tabt

Sa

ge

alOg

den

kor

søn

glæ

tanGuds

syn de:

tro,

rersom denslamos.

lig,

Guds

ode

rer

kun

som

lig

densO lam

ver

kun

os.

mis

bæO

synd,

ver

O

synd,

kun

mis

bæ mis

kun de

ver

mis

de

Guds

lig

lig,

ver

Guds

de o

verolig

ver

dekunlig, mis

rerbæ

densverrerbæsomlam

som

GudsO

Guds

de

lamO

kunmissynd

os.oligkun de ver

mislig,dekunmissynd,dens

GudsOos.

de

mis o ver os. O

ver

Guds lig,synd,O

somlam

dens misbæ ver

kun de liglig,

rer

bæ

Guds

som

kun

kun

lam

de rer

kunmis

Guds verOlig

de

o

synd

densos.

mis

Tranquillo	e	dolce



 




 


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16

S.

A.

T.

B.

 
 



     
       

       
       
















 
 
 
 






osog el sketvær't de Gud.neher til

osgiv givbæsom dinsynd,densver fred.osrerlam

oslam fred.bæ verrer giv dinosdens givsom synd,

fred.giv os giv dinlam bæ rer versom dens synd, os

rit.

rit.

rit.





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